
321

54
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on

off

24118 XXX0

SPY 27 CLIP

24133 XXX0

SPY 27 L CLIP

24125 XXX0

SPY 39 CLIP

24134 XXX0

SPY 39 L CLIP

10Continue to step

10

3

Continue to step

350mA

350mA

500mA

4x

A

B

350 mA

500 mA

-

ON 

6 5 4 3 2 1

-

- 

-

-

-

-

-

-

-

-

6 5 4 3 2 1

MAX. 350mA

SOFT DIM 

NOT POSSIBLE

4X SPY 27 CLIP - Ex. 24118 XXX0

or 

4x SPY 27 L CLIP - Ex. 24133 XXX0

MAX. 500mA

SOFT DIM 

NOT POSSIBLE

4x SPY 39 CLIP - Ex. 24125 XXX0

or

4x SPY 39 L CLIP - Ex. 24134 XXX0

ZOOVER 4CLIP 120 DARK GREY DIM5

A

B+

A

B

A

3x 3x3x

167

Ø1200

1x 5x
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987

121110

15

18

1413

16 17

4x

A

B

315

315

315

Ø360

A B C D

+/-8mm

1 = L
2 = N
3 = D2/+
4 = D1/-

RENUMBERING AFTER 
SHORTENING THE CABLE

 
L         ->  L

N        ->  N

           ->

DA1  ->  DA1

DA2  ->  DA2

A

C

B

+   ->  +

-    ->   -

on

off
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Защита от твёрдых объектов размером более 12 мм.

.محمي ضد الأجسام الصلبة أكبر من 12 مم

Этот фитинг следует устанавливать только в помещениях, где прямой контакт с водой невозможен

یجب تثبیت ھذا التركیب فقط في الغرف حیث یكون الاتصال المباشر بالماء مستحیلاً

.تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع التوجیھات الأوروبیة المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применяемых к ней Европейских Директив и 

предназначена для продажи на территории Объединенной Европы.

 تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع توجیھات الاتحاد الجمركي الأوراسي المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في
.الاتحاد الاقتصادي الأوراسي. وھي مخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применимых к ним Директив Евразийского 

таможенного союза и предназначена для продажи в Евразийском экономическом союзе. 

и предназначены для продажи в Европейском экономическом пространстве.

.تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات المغربیة الساریة علیھا والمخصصة للبیع في المغرب

Продукты соответствуют требованиям всех применимых к ним марокканских 

директив и предназначены для продажи в Марокко.

Правильная утилизация этого продукта Утилизация электрического и электронного оборудования

التخلص الصحیح من ھذا المنتج (نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة)

 تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات والتشریعات المعمول بھا في بریطانیا العظمى وھي معدة للبیع في بریطانیا العظمى

The products comply with the requirements of all Great Britain's applicable directives and 
legislations and are intended for sale in Great Britain.

Продукция соответствует требованиям всех действующих директив и законодательства 
Великобритании и предназначена для продажи в Великобритании.

De producten voldoen aan de eisen van alle toepasselijke richtlijnen en wetgevingen in 
Groot-Brittannië en zijn bedoeld voor verkoop in Groot-Brittannië.
Les produits sont conformes aux exigences de toutes les directives et législations applicables 
en Grande-Bretagne et sont destinés à la vente en Grande-Bretagne.
Die Produkte entsprechen den Anforderungen aller geltenden Richtlinien und Gesetze 
Großbritanniens und sind für den Verkauf in Großbritannien bestimmt.
Los productos cumplen con los requisitos de todas las directivas y legislaciones aplicables de 
Gran Bretaña y están destinados a la venta en Gran Bretaña.
I prodotti sono conformi ai requisiti di tutte le direttive e legislazioni applicabili della 
Gran Bretagna e sono destinati alla vendita in Gran Bretagna.

Provided with grounding

Оборудован заземлением

Voorzien van aardingsaansluiting
Avec mise à la terre
Ausgerüs tet mit Erdungsanschluss
Equipado con conexión a tierra
Dotato di messa a terra

مزودة بتأریض

وحدة التحكم قابلة للتغییر بمعرفة المتخصص.

Replaceable controlgear by a professional

Балласт может быть заменен только профессиональным

Voorschakelapparaat kan enkel vervangen worden door een professional
le ballast ne peut être remplacé que par un professionnel
Vorschaltgerät kann nur von einem Fachmann ersetzt werden
El lastre solo puede ser reemplazado por un profesional
La zavorra può essere sostituita solo da un professionista
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